


















































                                                                     

CINÉLETRAJZA. Un
excedere. Iter hiemalite111poreincl1oat11m eo durante perfectum
est, et quia majores curae pelle-haut minores, aliunde quoque
incommodis assueti, stationis vix seusimus rigores. Inter quo-
tidianu tamen beneficia 111111111 est, o bonitas materna, cujus
singularis ingratitudinis foret praeterire memoriam. U110 volle-
bamur carpento mater, soror et ego. cum selectionibus gynae-
cei, et jam ad oppidum Rosenberg, sub arce Likavu, per vias,
a montium concatenata mole et fluvii Vagi fluenta summo
coarctatas, ingrediebamur, quae praecipitis fluvii violentia ablu-
tae ingentia formant praecipitia, - quidquid terme. superest,
continuo fluxu abripitur, nec quid praeter currulemlatitudinem
spatii superest, - et ecce insperato casu tota ripae pars sub
timonario equo concideus, equum cum insidente (pro more
veteri) auriga traxerat in praeceps. cujus pondus rotas quoque
priores naturali eventn et postmodum totmn carpentum post
se traxisset, si dextem tua invisibilis defuisset. periclitantibus.
Haec fuit, quae in instanti et reliquos equos praecedentes et
sequelltem currum stitit immobiles, aurigam arbusta apprehen-
dentem, equumque loris pendentem illesos conservnvit, et nobis
omnibus moram fecit ad exiliendum carpento, donec accurren-
tibus undiqne aulicis malo remediretur. Lagderis igitur, o
Deus, pro hac quoque conservatione nostra, et conflagret in
amorem tuum cor meum beueficii tui nunquam non memor
futurum. Substitimus postmodum aliquot diebus in Castello
nostro Rovnia et arce Lednicze, quo tempore, in quantum
recordor, de receptione et aecomodatione matris meae agebatur.
Brevibus haec tibi recenseo, mi Deus, nec gemebundus non-
qnorar, sub tempore obsidionis nostrae in arce Munka’cs sub
viuculo fidei restitutionis receptas arces mens Szîros-Patak et
Regétz, in quibus omnis thesaurus Donlus nostrae, extinctione
Regalium’ et Principalium familiarum, ex quibus originem duxi,
in me devolutus, repertus ad Cameram Caesaris translatus est.
Tunm fuit, quidquid habui. Tu recepisti, fors enim eorum
possessio saluti meae obfuisset. Ditati sunt eo complures, nec
enim ex valore plurium millionum (1115i monstrabaut registra)
pretimn obuli mihi restitutum est, non obstan’œ data fide
nomiue Caesuris. Sufficiut mihi te sic disposuisse, nec filin. de
causa haec lue1noro, nisi 111: gratias agam, quod abstuleris a:
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ONELETRAJZA. 73
a bonis meis, ubi morabar, dissitum destinatus fuerat: venit
cil-ca 9a tempora ad me, ut antequam 0b privata sua negotia
ad tempus Leodium, patriam suum, repetiturus discederet,
meos exciperet ordines, si quid mihi ipsi mandare placeret.
Praeclara haec mihi videbatur occasio mittendarnm literarum
ad regem Galliae, et quia aliunde partu uxoris meae immi-
nente Viennam cum ipsa discedere statueram, Longuevallium
ad excipiendos ordines meos eo relegavi, communicatis ei
magna ex parte intentionibus meis, quibus ille lubens consen-
sit, et se sub hoc itineris praetextu Parisios quoque petiturum
appromisit. Sic applanabas, o inscrutabilis providentia, vies,
per quas me deducebas in lacum, ut suo tempore apparerent
magnalia tua; sic occultantur a te praecipitia iis, qui humanae
prudentiae lumine ducuntur et a semitis mandatorum tuo-
rum devii illam, non te eligunt ducem gressuum suorum; e
quorum numero infeIix ego tune qquue fueram, et hinc op-
portuit me cadere. et tandem juvante dexterae tuae potentia
resurgere, ut ducerer ad scopum, quem tune mihi praefixerant
misericordiae. O vere adorauda et non scrutenda judicia tua,o
Deus, qui deprimis elatOs et erig’is elisos; asperae videntur
semitae tune homini in obfuscato lamine intellectus sui ambu-
lanti, qui futurorum ignarus, ea e praesentibus collimare stu-
dens, ex adversis plerumque adversa eventura opinatur, vel
spe bonorum delusus jam delectatur jam tristatur. Nec haec
humanae vicissitudinis proprietas aliter corrigitur, nisi cum
tu, Deus, actionum ejus es scopus; tune enim agens nounisi
instrumentum carneum se esse credit, et nec adversorum
avent-u angitur, nec pr0sperorum successu extollitur; quia
cuncta te plus quam seulet ipsum concernere credens, qua res
tuas agit non qua suas, et sic in omni casu voluntatem tuam
completam esse persuadet sibi; et dum praeterita mente re-
volvit, ea quoque, quae mala crediderat, inter se combinats ad
bonum eveutum neceSsaria media fuisse deprehendit. Te exal-
tabo, Domine, nec me terme pulverem laudare cupio, cum
scribens confiteor propria mes. te adjuvante experientia et te
illuminante notifia haec edoctum fuisse; causam enim gentis
Hungarae agendam aSsumpsi qua tuam, et quia te me vocasse
credidi, commisi me providentiae tuae directe, et propterea tu
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90 n. mimez] ressuez
te, flagellaris, spinis coronaris, ludibrio haberis, tandem cruci-
figeris, et in omnibus his mansuetus uti agnus duceris ad victi-
mam. Quare P quia voluntatem tuam patri obtulisti, et confor-
tatus es. Humilitas, obedientia et pet hanc et alteram volutatis
tuae subjectio mortificatio et quodammodo annihilatio conver-
sationis, doctrinae scopus, passionis tuae nucleus est et medulla;
his satisfecisti justitiae divinae pro anima, tormentis, cruciati-
bus, doloribus, morte pro corpore, ut natura humana ex his
constituta regeneretur, et gloriae tuae efficiatur capax. Sic pa-
rasti tibi sponsam, comparasti regnum, et mortuam vitam
resuscitasti moriendo, et ipse vita electorum tuorum effectua es.
0 stupenda reparationis salutis nostrae oeconomia, sapientiae,
misericordiae et justitiae Dei opus perfectissimum! Quid mi-
randum, si praecipis, ut te imitemur, si tecum regnare vo-
lumus. Via es, nisi te sequamur, aberrabimus. Sed et aliunde
satisfecisti patri pro peccato hominis; aut potius schedam
decreti aetemae damnationis generis humani dilacerasti in
cruce et hinc baptisaiti in statum innocentiae regeneramur. Sed
si de novo veterem hominem inducimus, conspurcamur et ma-
culamur; passionem tuam nobis reddimus infructuosam; hinc
exemplo tuo edocti et spiritus et carnis peccata per mortifica-
tionem unius et ulterius expiare oportet. Putrida et in pulve-
rem reducenda est massa nostra carnes, succus, quo induitur
anima nostra, et subsistit in en sententia patris; revertitur
quippe in pulverem, sed quia et hune pulverem per resurrectio-
neni gloriae fecisti capacem in corpore tuo, fors non erro, si
dixero, mortificationes carnis ad adipiscendam hanc gloriam
ejus per passionem corporis tui efiectas esse utiles et necessa-
rias. Sic enim vere ambulabimus per te vialn, sequemur te
veritatem, et vivemus in te, vital aeterna! Sed his quoque ulte-
rius procedit misericordia tua. o Jesn Christe, qui justifia
patris satisfacta inchoas regnum amoris et misericordiae in
electos tues; tu nobis manifestasti patrem, Deus Deo testimo-
nium perhibuisti , tibi quoque a Deo homini ut testimo-
nium perhibeatur, eHecisti, o aeterna sapientia! Deo enim
spiritu reples ApOstolos, ut sic sancto spiritu pleni eodem mode
quo tu patris, hi tuam manifestent deitatem et gloriam homi-
nibus miraculis nempe in mouline tuo patratis et martyrio pro
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116 n. nim’mm mussez
quamvis pollicitationibus et promissis complures testes et ipsns
mecum captivos tentaverit ; alii me brevi eliberanduin augura-
bantur, alii retentionem meam in captivitate aduSque finem
belli, quod eodem auno in ltalia de successione monarchiae
Hispanicae in Italia exortum fuerat, praesagiebant, et propterea
me ad arcem Rotemburg in Tiroli, jam Grecium transla-
tnm iri ominabantur. Haec sunt loca diuturnae captivitati
destinata, in quibus frater quoque matris meae, ultinms familiae
suae, Cornes Joannes Zrini in flore juventutis suae ad leves
suspiciones tenipore obsidionis Viennensis captns ab 28 annis
vitam morte duriorem agebat et eam sub illis temporibus fini-
vit, 0b imminens Bavaricum bellum e prima nominatarum
arcium in posteriorem delatus. Inter caeteras librorum lectio-
nes pervolvebam jura quoque imperiulia, quae mihi eorum expers
centurio Leman cxplicabat, confrontabam cum iis leges quoque
patrias, et in illis condemuationem meam ad torturam et decol-
lationem legebam, in his de innocentia et illegali captivitate
mea persuadebar; illa a Nerone, Domitiano et aliis Romanis
idololatris Imperatoribus condita capitalem seutentiam pro-
nunciabant contra eos, qui de simplici solummodo suspicione
infidelitatis argui possunt; hue a Christianis Ungariae regibns
in liberis regni (liaetis statutae neminem nobilium non auditum,
non convictum arestari jubebant, et infidelitatis actum, non
suspicionem condemnandam praeeipiebant; nocivas correspon-
dentias cum regni inimicis vetabant, ad quas sensus literarum
mearum detorqueri non poterat; pacatis enim temporibus ad
regem sen Angliae sen Galliae amicum non inimicum fuerant
scriptae; patrocinium petebntur non ad detrimentum regni,
sed ad stabiliendmn libertatem, contra quam agentes reges li-
beram non tantum agendi sed et insurgendi facultatem nobili-
bus tribuebat aurea bulla Andreae Il. regis tune adhuc sub
regimine Imperatoris Leopoldi (qui eam sartam tectamque.
manuteneudlam juraverat) in suo vigore permanente. Et haec
fuit genuina ratio, qua inducta aula Viennensis sepositis Hun-
gariae legibus sententiam meam delegato e ministris extraneis
judicio pronunciandam decreverat; nec enim Longuevallii
fassio acceptari potuisset in fore comp-Itenti diaetae Hungaricac,
quia testimouinm testis extranei et non nobilis et indigenae





































                                                                     

134 n. RÂKÔCZI ressuez
bus pari sorti subjiciendum exmisrum fuisse; et quia Longue-
vallium captum fuisse Comitem non latuit, facile sibi verita-
tem loquelae persuasit; et hinc brevi sed doloroso vale dicto
uxori statuit Comes repetere Brunôczium, et quid in castello
suc notum foret e vicinis montibns inspicere. Profuit cautela,
sequenti mame enim vidit advenire Germani militis equitis
manum duce Ulenfeldio et castello circumdato perlustrare
omnia; sed cum herum quaesitum non deprehendissent, reces-
serunt arcensibus examinatis. Quapropter veritate sic com-
perta, Comes moras in Bungaria trahere periculosum ratus,
per passum Zolnensem, bonis suis contiguum, paucis domesti-
cis comitatus fugam in Poloniam, evitatis civitatibus et urbi-
bus, per juga mentium agressus est; et superatis plurimis
praedonum periculis, qui nunquam desunt in illis confiniis,
sub titulo quaestorum felieiter regno excessit; et imprimis sub
specie devotionis monasterium quoddam Calvariae a peregrinis
undique frequentatum petiit, remque suam et adventus causam
religiosis aliqua ex parte caute detexit. Ignotus ille quoque fuit
in Polonia. sed a Patribus persuasus fuit in vicinia degentem
nobilem Mecsinskium invisere, qui in exercitu Polonico officia-
lis supremi in legione quadam vigiliarum praefecti fungebatur
officio ; asserebant enim Patres, nec abs re, cum Germanie esse
infensissimum et aliunde e praeclara prosapia ortum; habere
fratrem Capitaneum Vielunensem magna authoritate inter
nobilitatem Palatinatus sui praeditum. Placuit opportunum
consilium, et Guardiano monasterii ad captandam benevolen-
tiam et adventus denunciationem praemisso ipse Cornes secu-
tus est, nec religioso credidisse poenituit; honorifice quippe
receptus amicum in Mecsinskic nactus est fidissimum, qui
postmodum illum ad notitiam fratris sui viri dignissimi per-
duxit, negotia ejus apud regem summo cum affectu egit et in
omnibus fidelis amici et honesti viri praestitit officium. Age-
bantur haec tempore, quo, bello Suecico non multis ab ante
annis inchoato, rex Augustus contra suprafatum regem adhuc
inermem Livonia se sua sponte submittente ducebat trium-
phos, et Rigam capitalem provinciae obsidioue cinxerat. In Italla
tune inchoabatur bellum et imperii Principes inter Galliae Regis
et Imperatoris partes divisi, quidam neutrales jam uuius iam

















































































                                                                     

174 n. encan FERENCZ
larum post suscepta arma animos ad oppidum Sze’csén unive-
rant, a qua statuum regni universitate ego in ducem confoede-
rationis electus,vi praedictae confoederationis in haec praecipue
adjuratus fui, ut leges regni et confoederationis sancita sarta
tuta conservarem, ne status confoederat0s desererem, ne arma
deponerem nisi avitis regni libertatibus et legibus restitutis. Suc-
cesserat praedicto conventui ex deliberatione senatus instituta
pacis negotiatio Tirnaviensis, cujus occasione auctoritate ducis
et senatns concinnata fuere postulata pacis, quae sat abundeque
demonstraverant ea, quae concernunt praeattentas libertates.
Quibus a hoste Germano denegatis, denuo ad arma conclamatum
fuerat, ac proinde non opere pretium stare ratus fuissem ip-
semet de his, quae in pleno senatus consilio statuta fuere, cum
senatus parte agere, si praesentes temporis angustiae ac res
patriae in ultimum vergentes exitium, in satisfactionem obliga-
minis mei non suasisseut detegere rerum hactenus in privato
actarum seriem, ut iis bene perpensis ruminatis ex voto et e.
sententia illorum pro statuum confoederatorum emolumento
sumerem consilia. Non repetere me execrandas et virtute
Hungara indignas arcium deditiones, quibus inimico animus
datus et via monstrata, ut relicto a tergo praesidio (lassoviensi
cum equitatus sui robore meum persequereretur et in bas. in
quibus sumus, redigeret angustias. Gui quidem personaliter
resistere volens, non multo abhinc tempore Tibiscum transie-
ram, ut congregato et perlustrato exercitu militis experirer et
numerum et animum; inveuisse me illum inimico parem et
hunc quoque apparenter pronum, sed nequit in stationibus
contineri; segregare in complures viCOs inimici vicinitas non
perinittit, congregatos in unau] aut duas locorum augustin
propter stationiis incommoda diu morari non sinit, sollicitOs
reddit praeterea nlilitis animos familiae suae per montana, par
palustria oberrantis incdia et ad hanc invisendam saepe invi-
tis officialibus dilabitur; congregatur ad lustras spe stipendii
aut novitatis audiendae cupidus. sed ubi contra inimicum pro-
gredienduni, clins equorum debilitatem, clins propriam nuditn-
tolu, vel vere vel fulse prof’ert ne practextuat, ac coactus se
substrahit. Hic status est campestris militiae, a cujus strenui-
tate nihil amplius speraudum Sliperest nisi imminente Vere,



                                                                     

humanum. 175
dum paludosa Tibisci et coen0sa Szamosii nec non montana
Marmarusii praestita familiae suae securitate ipse per late
patentes campos infestare posset inimicum. Sed tres adhuc
menses supersunt ad illud tempus pertingendum, inter quos et
Moscovitici auxilii certitudo patebit, ac proinde pro hoc tem-
pore in quiete transigendo opportunum credideram de pangen-
dis cum inimico induciis agendi Comiti Kairoli indultum
facere: et quo ille hocce negotium produxit, quidve ego ipse-
met egerim protuli. Hue necessitates coiîgere me absque dila-
tione et expetitione mentis illorum Imperatori exarare literas,
quas quidem infructuosas futuras facile credidi. sed nihil inten-
tatum esse volui, ne de re aliqua ueglecta argui possim;
restare proinde in hac oecasione decidendum, utrum puncta
pacis Tirnaviae propOsita in moderna extremitate moderari
p0ssiut et conjuncturis aptari, au ex conscientia et vi juramen-
talis et confbederatiomlis obligmninis teneamur praeattacta
puncta manutenendo extremos extremis nos subjicere sut
conservare casibus, inter quos occurrit nobis spei loco haben-
dum Moscae Czari auxilium ; vigorosa Cassoviae Munkzicsini-
que defensio, quibus praesidiis conservatis saepefato Mosco-
vitico auxilio adveniente non exigua spes supermanere potest
nobis resnscitandae causae et belli. His proinde ac similibus
ad rem convenientibus prolatis nemine contrariante paucis
tergiversantibus conclusum fuit: Ipsummet confoederationis
nostrae finem et instrumentum, juramentalemque formulam
obstare omni paci et tractatui in praejudicium praenominato-
rum punctorum concludendae, non p0sse nos culpari de rerum
eventibus, qui non subsunt potestati nostrae et hominum, sed
respondere debere coram Deo de consensu in rem malum et
conscientiae repugnantem praestando. Non vi opprimi posse
causam publieam et privilegia, leges ac libertates regni, sed
consensu voluntario a capife confoederationis et senatu
praebendo; praejudicari potest illis et summum detrimentum
fieri, ac proinde satins, utilius convenientiusque fore personam
meam in ulteriora evenire pessibilia conservando belli cursum
divinae providentiae committere. quam notum violatac con-
t’oederationis, peijurii et perduellionis in ’patriam segniter in-

currere. His proinde taliter finitis. consiliariis quoque meis









































































                                                                     

ONÉLETRAJZA. 21 1
Gedanum redii et pauco post tempore aulicos mecs omnes, qui
me magna. cum fidelitate et resolutione secuti fuerant, a servitio
et functionibus immunes redditos dimisi, paucis quibus alendis
me suffecturum credidi retentis. Non hoc factum fuerat
absque particulari cordolio seu meum seu illorum considerando
statum. Patris illi loco me habuerunt, plerique enim illorum
in aula mes. educati fuerunt, bona sua et avitam haereditatem
sponte sua me sequendo deseruerant, ,et ego absque sumptu,
absque retributione, absque securitate reditus et restitutionis,
quae amiserant, cogebar in tam diSsitis ab Hungaria. oris
dimittere illos. Sed praevidebam longiorem illorum moram
majori illis detrimento futurum et amnistiam, quam adhuc

.tunc sub initium sperare poterant, temporis prolationem diffi-
ciliorem redditumm. Non Confessionem concernit hic referre
veram rationem, quae me in haec extrema reduxerat frustratum
promissis, quorum quamvis non spe allectns egerim, quae feci,
quia. tamen affidatusfueram, credideram promittente dignum
non fuisse in tanisas me sinere redigi augustins. Sed haec est
humanae sortis vicissitude, quam tu suc pravo sinebas currere
ordine secundum benignu decreta tua, quae in aeterno libro
tuo scripta fuerant de me, tu me trahebns per haec fortins ad
te, sed ego ignarabam. Annos propemodum duos transegeram
Gedani, inter quorum curriculum archidux Carolus in impera-
torem electus est et pax quoque Gallium inter et Angliam
tractari inchoata, in quam me inclusum iri secundum iterata
regis Galliae promisse et reginae quoque Angliae pronum in
me demonstratum animum sperare poteram . quidem, sed
videbam ex multis argumentis promisse efi’ectu caritura. Rex
Borussiae Fridericus I tempore electionis imperatoris accomo-
dationis meae negotinm protulerat in medium, sed ingrntum
responsum huic principi datnm demonstrubat mihi sut abuu-
deque aillae Viennensis praeconceptum de me resolutionem.
Undique dietim mugis magisqne coarctabar mans, 0 Domine,
sed his ’extremnm supervenit, quod dolorum omnium, quos
unquam sensi, fuit acerbissimns quem de allato nuntio mortis
regis Galliae concepi, posteaquam subsecutas intra exiguum
tempus trium Delphinorum Franciae et uuius Delphinae
insperatas mortes certis literis rescivissem. Tu sois, o cordis mei
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224 u. RÂKÔCZI ramenez
ingens hominum mulierumque congregabatur coetus circa lec-
tum, in quo decumbebam,et haec coenailautissima claudebat in
seram usque noctem protracta, quae omnia. ego tune credebam
innocentissima. Vere theatralium histrionum vita fuit men his
bene perpensis, agebtun Uhristianum cum sacerdotibus, militem
cum militibus, politicum cum politicis, fingebam mentiebar et
adulabur mulieribus et mihi complacere studentibus pari arte
respondebam.

Ecce mundanae scientiae studium et vita illa pro deli-
ciosa. reputata , pro qua commutatur beatu illa. aeternitas,
quam tu, o summum bonum, haec et his similiu contemnentibus
promisisti, haec sunt corporis et mentis continua fatigia, in qui-
bus foelicitas et quies quaeritur et nunquam reperitur. Sic dis-
penditur tempus illud pretiosum, quod homini ideo dedisti, ut
tibi serviat, hue sunt vanitutes et illecebrae mundi carnis et
diaboli, quibus inter bas occupationes vita. consecratur et haec
sunt, inquam, quae innocentissima creduntur et heu a quam
multis Ecclesiasticis permittuntur, tolerantur, practicantur et
suadentur. Nullius peccati me inter haec arguebat conscientia,
habitualibus enim suis impuritatibus obcoecata annota haec pro
indifferentibus reputabat. Primum hoc vitae mundanae specta-
culum exhibuisti mihi, o Domine, in Gallia, cui quia jam in prima
juveutute asuetus fueram, illud vere omnibus sensibus hauriens
inebriebar illo pet transennam, sed quia consonum esse. crede-
barn ad salutandum regem properare liberiori pedis usu recepto,
me itineri commisi et quinque plus minus diernm itinere Pari-
sios Lutetiarum appuli, et quia. suburbana domns quam mihi
quaeri jusseram tain brevi tempore sut commoda reperiri non
poterat, moleste tuli me cogi in urbe habitum, in qua curiesi
populi me videre volentis continuo confluxu et concursu velle-
menter onerabar et partim propterea, partim ut aulne (le recep-
tione men animum et sensuln explorarem, consuetudines cog-
noscerem majori quam senseram pedis fatigio et dolore simu-
lato domi me continebam. Nuncinvi interea debito cum
respectu regi adventum pet ublegatum meum et tex per intro-
ductorem legatorum primo, postmodum per Ministruln suum
Secretarium Status negotiorum extraneorum, Murchionem Torsi,
me. invisere feoit, quem Minister bellicus et plurimi m’incipalin-





























































































                                                                     

270 11. simoun FERENPZ
restitutione Principatus mei et asserendis Hungariae libertati-
bus, quae sub amplissimis et generalibus terminis in epistola
quoque Sultani contenta fuere; annexa enim fuerat ei latins
interpretatio, ab interprete Portae facta, cujus sensus obscuris-
simns videbatur et erronea translatio ex defectu ignorantiae
linguae latiuae; sat manifeste et apparebat et a Papaio (qui
omnia postulata in literis et vi verborum contineri pertinaciter
asserebat) confirmabatur. Addebat his, haec omnia a Vezirio
Ali Passa ante conflictnm mensis Septembris anni praeter-
lapsi ad Petrivaradinum datum, et Germanis, multa strage
Turcarum et ipsius Vezirii, obtentam victoriam jam concessa
fuisse sibi alio lite arum Snltani tenore, quem siquidem eon-
venientem non judicaverat, pro petito emendatum fuisse per
regentis supremi vezirii Chaimechanii et totius ministerii Por-
tae consensum: idipsum confirmante praefati moderni Vezirii
allata epistola : adesse proinde tempus ntendi alacriter honore,
mihi a Porta praestito, et oecasicne eliberandae patriae; et
principatus ampliandcrumque ejus finium per eliberationem
appertinentiarum ejus, pace Carloviczensi prae manibus Tur-
carum relictarum. Ministerinm tctum unanime desiderare
adventum meum, et gentem totam ipsnmque Sultannm spem
maximam in persona mea collocatam habere, opus esse, ut con-
fidentiam devincirem et augerem confidentia et tempore
uterer, quod sen Turcis futurs. aestate devictis, sen triumphan-
tibus, magnae mutationi subjectnm erit, si tardavero. Nihil me
terreri debere casn et damno ad Petrivaradinum illato, quod
non Turcarum segnities, sed Vezirii arrogantia et fastus et
belli gerendi ignorantia cansavit; non deesse Turcis militem,
non tonnent-a et reliqua bellica requisita, non thesaurnm,
quem Sultanus longa pace, industria et avaritia partum am-
pliorem possidet praedecessoribus suis. Inauditum fuisse hac-
tenus Ottomanicam potentiam principum Christianorum de-
siderasse et anhelasse amieitiam, aut quempiam illorum invi-
taSse, aut rebus suis bellicis gerendis associasse, prout haec
mihi offeruntur. Quodsi oblata recusavero, futurum, ut Tureae
indignati vel gentem Hungaram Tartarorum depopnlationi
subjicient, vel quendam Generalium meorum in capnt eausae
constituent et in thrcnum mihi debitum collocabunt, quamvis
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mihi retulit; mandatum enim ipsi erut, ut jussa mea sequere-
tur. His ita actis, anxius expectabam de tractatus mei successu
certum quid rescire, et tandem advenere literae Residentis,
per quas informabar: se recepisse instructionem, sed quia
jam illorum quae desideraveram major pars per Papaium ap-
promissa fuerat, consultum duxit rei supersedere, et illorum,
quae restabant, exoperutionem ad adventum meum relinquere.
Nihil poterat exspectationi et intentioni meae magis contra-
rium evenire, et praeconceptum iter meum impedire, quam
tam imprudens factum ; sed nullum supererat remedium; tem-
pus et Germanorum bellicae operationes et urgebant me, et
dilationem itineris prudentia humana, solitudinis amor dissua-
debant. Jam Germani Belgradum obsidione cinctum tenebant,
et illorum victoria, et Turcarum triumphus aequale discrimen
praeparabat rebus meis, et tain -, prima subsequente -, ani-
morum Turcarum depressio, quam --, secundo contingente --,
illorum elatio metuenda fuerat mihi. Unde inter tot rerum vi-
cissitudines nonnisi a te, Sapientia aeterna, expetere poteram
consilia, et semper repraesentabantur mihi status mei obliga-
tiones et eonfidentia, in te uniee ponenda. Non fidem amplis
et splendidis pollicitationibus mihi factis plus, quam debueram,
praestabam, non desiderabam elevationes, quibus mihi jam
dulcior videbatur solitudo; praevidebam pericula, casus con-
trarios; sed his omnibus in bilancem coram te positis, nefas
ducebam ex diffidentia deesse obligationi meae , et causare
Tartarorum invasiones, quae imminebant patriae et principa-
tui meo, et vere contra mihi facta promissa ante adventum
meum in Transylvanie. contigerunt. In bivio fuerat successus
obsidionis Belgradi, in qua se exercitus Imperatoris nimisquam
audaci consilio, non satis exploratis et consideratis sequelis et
Turcarum viribus, exposuerat, sed tandem meae resolutioni
accelerandae, in SS-ta voluntate tua fundatae, ultimum moti-
vum attulit belli Hispanici praeter omnem exspectationem
pullulans exordium; illo enim praecise tempore revelatum et
publico spectaculo expositum fuit novum theatrum in rebus
Hispaniae, quod se visurum nemo nec sperare poterat, nec cre-
didit. Tota praecedentihieme ex secreta confidentiu Ducis Au-
relianensis sic constabat mihi, quod Abbas tune Alberoni, qui
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continuare nequentes, in portum insulae Syrae intrare coacti
sumus, sedem Romani ritus episcopi; hune sequuntur totius
insulae incolae et in civitatula; Capucinorum quoque residen-
tia est, qui regis Galliae munifieentia intertenentur in illa mis-
sione; nec mihi exiguae consolationi fuit sacrum Francisei
patroni mei diem et devotionem apud ipsos potuisse peragere.
Sic adfuit bonitas tua mihi. et providebat animae corporique
meo, confortans contra omnia adversa, quibus visitare decre-
visti me; ita mensis in ecclesia et residentia Patrum peracta,
die sequenti, levi spirante aura potins, quam vente, ad navi-
gandum allecti, porta egressi sumus; sed dum ad altitudinem
viciuae insulae Tino pervenissemus, venta contrario fortins
inchoante, non sine difficultate, coacti fuimus nos in insulam
Micoli (Mykone) recipere,ubi biduo de novo retenti, vix favo-
rabilior aura spirare coepit e portu; fortunam tentaturi egressi,
et malacia retenti, diem subsistendo in aequore transegimus;
donec tandem sub vesperam lenem ventum nacti, iter conti-
nuavimus, et ejus ineremento die 10 Octobris ad desideratam
Gallipolitanam civitatem sub vesperum anchoram projecimus,
ubi me Capuzium cum Papaio exspectaturum credideram. Sed
spe delusus fui; quamvis enim sex diebus me praecesserunt,
navis eorum minoris eeleritatis, quam mea, etiamsi semper
prospero vento acta fuerit, nonnisi sequenti adventum nostrum
die advenerat; interea de itinere eorum anxius jam Constanti-
nopolim et Adrianopolim expressos nuncios expediveram, qui
Portae adventum meum denunciarent, et de Papaio sciscita-
rentur. Ne proinde confusio subsequeretur, et ut denuntiatio
decentiori mode fieret, ipsummet Papaium panois post adven-
tum horis subsequi jussi illum, qui Adrianopolim missus fue-
rat, quo Sultanus post cladem Belgradianam, Sophia redux,
uno ante ipsum die advenerat. Instructus fuit Papaius ad ad-
ventum meum Chaimeehanio in absentia Vezirii rite denun-
ciandum, et curialibus peractis urgere debebat exolutionem
100 m.Imperialium ex summa millionum ad impensas bellicas
mihi appromissorum defalcandonun, ut illo aere oneratam
navim remittere, et quam citissime de requisitis armis et aliis
bellicis apparatibus providere valerem. Sed p0stquam ille hoc
peregisset, exolutioue petitae summae ad Vezirii resolutionem









                                                                     

284 Il. RÂKOCZI ressuez
rare propterea ut die pro placito meo denominanda conveni-
remus; bonesta fuit denunciatio, ac propterea sensu interpre-
tis expetito, illum elegi, quem ille ex nota sibi mente ministri
aptiorem fore crediderat. Renovata fuit hac occasione quoque
me humilians gentis fastus, et quamvis pro more suo particu-
lares mihi exhibitae fuerint distinctiones et honores, omnia
tamen fuerant insipida natura, sale enim contemptus condie-
bantur; sed quia is ad caracterem Christiani et non Principis
referebatur et gloriosus et meritorius esse potuisset mihi, si
digne tibi obtulissem. Confiteor Domine cum gratiarum actio-
ne, dedisse quidem te mihi voluntatem ad id ; sed num ego illi
pro placito tuo corresponderim, tibi soli notum est. Colloquio
proinde secretiori instituto, retuli me perceptis Sultani literis
et invitatione per ablegatum suum facta, conteinptis itineris
et maris incommodis et periculis, in illa intentione advenisse,
ut exspectationi ejus satisfacerem, et obligationes status mei
sequendo in praesentibus rerum cireumstantiis utilitati Portae
esse possim, cui conjuncta mea est causa; cum proinde se
quaedam jussu Sultani mihi communicanda habere denuncia-
verit, ad illa exaudienda me lubens coutuli. Haec fuit energia
amplioribus verbis prolati discursus mei, cui ille reposuit Sul-
tanum et se, promissorum mihi factorum memorem, me ad hoc
invitasse, ut in bello, contra hostem communem gerendo, meis
utatur eonsiliis et opera, ac proinde res quoque meas ita cordi
sumpserit, ut continuatione illius restitutionem Principatus
mei seu pace seu bello procuret; velle proinde intelligere men-
tem meam, num pro imminente vere Tartarorum 1111111 Turca-
rum mihi placeat assumere validum et dignitati meae confor-
mem exercitum, et pro quibus operationibus P ut tempestiva
de omnibus dispOsitione facta, ad tempus desideratum parata
reperiantur omnia. Institutum quidem fuisse quoddam de pace
colloquium, ut sub illius spe collapsus ex siuistro casn conflic-
tus populi et militis a seditione arceretur animus; sed illud
infructuosum futurum sana demonstratio ; in restitutionem
enim amissorum fortalitiorum et Principatus mei procul dubio
non consensurum inimicum; his vero conditionibus praeteritis
nec velle nec posse Sultanum pacem inire 0b proprium pericu-
lum, ex militis et poPuli seditione inevitabile futurum. H abere
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arma excitare sub spe invalidi suceursus, quae manutenere
nequirem i110s, cum enim Turcis et Tartaris moris ait, domos
suas ad hibernandum repetere, aestivis peractis mensibus, vel
mihi quoque cum illis recedcndum foret, vel remanendum cum
populari exercitu, qui ad vires Germanorum sustinendas imper
foret, et sic natio tota viae et vindictae eorum subjiceretur, et
ego desolationis, non eliberationis ejus evaderem instrumen-
tum; hinc nec posse me recedere a promissa mihi pecuniaria
summa ad conducendum ex Christianis exercitum; superesse
proinde nihil, quam ut meae exaudirentur propositiones et
cuncta solemni tractatus instrumento ad mentem literarum
Sultani confirmarentur. Questio dein mihi fauta fuit de Prin-
cipum Christianorum auxilio et modalitate conducendi exerci-
tus, ad quam respondi, jam regem Hispaniae inchoasse bellum,
et plurimos in Europa esse reges, qui ad res ab illo et a me
gerendas attenti sunt, sed alii nervo alii moetu laborant, curae
meae erit aliis mihi dandis subsidiis succurrere, alios continua-
tione belli a moetu liberare, dummodo praejudieiosa pacis
rumpatur negociatio, et absque mora agantur omnia quae ad
rem pertinere mutuis eonsiliis repertum fuerit. F usius retuli
primae hujus conversationis materiam, ad quam omnia mea
scripta et propositiones relatae fuerant usque ad adventum
Vezirii, qui decenti fastu et pompa ad finem Novembris urbem
ingressus, me brevi post ad colloquium suum invitavit. Sed
interea temporis omnes inanes quaestiones, mihi propositae
loco responsi, et tergiversationes ac tractatus prolationes de-
monstravere mihi, magis ad pacem quam ad bellum intentos
esse animos. Quamvis Vezirius quoque colloquium suum inde
exorsus sit, patuisse nempe sibi nullum Germanos ad pacem
concludendam habere animum, nec fortalitiorum expugnato-
rum et Principatus mei restitutionem se sperare p0sse, e re
esse proinde, ut susceptam Sultani de combinando bello inten-
tionem amicis meis notificem, et omnia agam et proponam,
quae utilia fore viderentur, his tamen non obstantibus non
interrupturum quidem se negociationis inchoataeleursum opera
mediationis Angliae et Generalium Ordinum, quorum legato-
rum unus ad confinia relictus est, sed hoc nullam in bellicis
retardationem causabunt; repetiit domum jam allata Chaimea
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Cardinalis Albercni, et adhuc fusius per ablegatum ad latus
meum ecnimorantem, informatus fueram , appromissumque
fuit mihi: secundum petitum meum Portam deputaturam Mi-
nistros ad tractandum cum plenipotentiariis meis, ac praeterea
aeceptaturam mediationem regis Hispaniae per literas ad con-
ciliandam pacem cum Venetis, nec contra illos offensive actu-
ram classem. Sed tam speciosa promissa altum de his silentium
subsecutum est, inter qucd imperato nuncio allatum est mihi,
Vezirium depositum et in ipsius locum Chaimeehanium, Sul-
tani generum, elevatum fuisse, qui quondam invitationis meae
principale instrmnentum et factcrum mihi promissorum de-
nunciator fuit, magnam rerum melius gerendarum spem faeere
potuisset, si ex apparentiis et superficialibus petiisemjudicium.
Sed primi mobilis genium et fontem, unde emanabant omnia
cousiderans, non principia, sed tantummodo personam muta-
tam fuisse instrumenti, facile cognovi. Exeepit novus minister
congratulationem meam pet residentem meum, et familiarem
epistolam, factam amicissime et cum arnica exprobratione tar-
ditatis, siquidem trium dierum mora effiuxerat, antequam prae
nimio gratulantium affluxu personam Vezirii aecedere potuis-
set, et diebus aliquot elapsis, ad colloquium invitavit, deside-
rans, ut Ablegatum quoque Hispanicum mihi adjungerem,
qui cum mihi et per me factas propositicnes reiterasset, faveu-
ter exauditus, sed absque formali respcnso ad propositicnes,
sola appromissione deputandi ministri ad tractandum facta,
una mecum recessit. Interea sub novo ministro novae et urgen-
tiores renovabantur dispositiones bellicae, augebatur transma-
rinae advenientis et undique ad confinia confluentis militiae
fama potins, quam numerus, ampliabatur tentorici castrorum
locus callonibus refertior, quam militibus, runiores de pacis
negociaticne in eonfiniis tractata variabantur, jam pro, jam
contra, et suspenses tenebant animos; aceesseratme supremus
Imperii Cancellarius cum nova adursicne et invitatione, ut me
cum Vezirio ad campum praepararem, et posteaquam reiteras-
sem, me lubenter consensurmn, concluso praevie tractatu,
petiit, ut ejus puncta cum ipso communicare vellem. Novermu
quam optime scopum intentionis ejus fuisse, ut puncta, quae
nonnisi deputandc ministre exhiberi faccre per plenipotentia-
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repraesentationes nomine mec faceret, et homini fors statum
invitation cm et causas itineris mei Veziriique benevolum in
me animum ignoranti exponeret; sed cum ille quoque (qui ad
latus meum ad similia praestanda ordinatus fuerat) hoc facere
recusavit, nihil aliud petui supponere, quam quod particulares
et secretos de his omnibus sic agendis habuerit ordines; et me
ex complacendi Aulae Viennensi studio mitti in exilium. Urge-
bat me de accelerando itinere, ut equi Sultani et pretio con-
ducti currus quantc eitius remitti possint; et haec omnia prae-
ccnceptam opinionem confirmabant. Ratus proinde frustra esse
calcitrare contra stimulum , et niti contra torrentem, acuto
diurne itinere decima, ni fallor, statione a. discessu mec Adria-
nopoli ad suburbia Constantinopclitana fixitentcria, et die
sequenti in prata, pagis habitaticni aut potins exilic mec de-
stinatis vicina, transtuli. Consuetudo est Turcarum plus fidei
objecte cuilibet Musulmanno adhibere, quam Christiania; hinc
facile persuadebam mihi relationes Chaimeehanii semper prae-
valituras apud Vezirium; hinc ut veritas ipsi eonfirmetur Tur-
carum testimonie nunciavi Capuzic, me velle sumptibus pro-
priis domum assignatam reparare faeere; petii proinde, ut
ducat secum architectum, cum que convenire possim de pretio
restaurandorum. Animus erat mihi injtum contractum Vezirio
transmittere, ut ex illo demonstrem aedifieii ruinam. Adfuit
igitur tempore praefixo ille thesauraric Constantinopclitano
comitatus, et in desertam domum perlustrandae illius gratin
descendentem exspectaverat. Persuadere volebat unus domum
esse habitabilem, et facili opere reparandam; dummodo me
in illam transferam, sed respondi rem ita esse quidem, sed
non pro eommoditate hominum sed hirundinum intelligi de-
bere; aliud pro his et pro me requiri hospitium, cujusaVezirio
futuram designationem sub tenteriis exspectare statui, et sic
discessi; sed in eggressu demus jam equo conscenso ipsummet
Bestangiorum Passam aedifieierum et hortulanorum Sultani
supremum inspectorem, hominem senem et me affabili sermone
alloquentem, obvium habui, qui me gratum sui Domini hospi- .
tcm esse proferens, ad id advenisse dixit, ut mihi in omnibus
a munie suc dependentibus inserviat; cui paucis verbis pro
humanitate gratiis actis, redii ad prata, in quibus staticnem
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sistunt semper; si fragilitatis et miscrae conditionis rationem
habere dedignaris Domine, o vis aeterna, lumen luminis et
animae meae; instrae me, quid agere debeam, ut me magis pu-
rificare passim ab his sordibas et maculis, quae ita foedant et
consparrant miseram animam meam, quam merito fastidire
potes ita detarpatam. Cam enim nihil tam delectabile, nihil
tam jucundum, nihil tam magnum, nihil tam elevatam conci-
pere possum in manda, quad tibi praeferre vellem, aut quo.
possessa carere difficile mihi videretur, - quid aliud me im-
pedire posset, quin non arctias jungar tibi, et accedanl ad te,
nisi haec lepra, propter quam me linquis repere super terram,
et dedignaris me magis elevare ad te sentio Domine, quad
amem te, cum nihil ita. desiderem, quam sequi te , et aspera
contraria quaeque pati ex voluntate tua; nec tamen affecta
cordis intrinseca ita feror ad te, prout quandam me ferri sensi
ad creaturas tuas, cum illa detestanda objecta fuerant amoris
mei; quamvis hac quoque sentiam, quad nunquam illarum
amare irretitus, pro illis facere aut pati voluissem , quae pro
te lubens agerem et paterer, et hac est quad mihi demonstrat,
quam sim adhuc carnalis, et quam parum spiritualis ; quamvis
non appetam carnalia, nec vitam ducam sensibus prorsus can-
farmem et delectabilem ; haec saut tamen pondera , quae me
retinent; haec dilacerant alas mentis meae,quae propterea ne-
quit volare ad te, et tetrum, fastidicutem spiritum oneratam
et aggravatum retinent, quin matu sua proprio elevetur ad te.
Sed a infinitum bonum meum, ignora, quid in his velis, ut
petam a te; tu nosti melius me quam sincere vellem carere
omnium mundanarum solicitudinum justis causis, et redire in
solitudinem illam, ex qua evocasti me, ut in saavi et dalci
quiete, elongatus e palastribas et coenosis status mei, possem
contemplativam ducere vitam. Sed quia fors hoc desiderans
me quaererem , non te : ecce me, denuo projicio in abyssum
sacra sanctae Providentiae tuae. Suscipe, nec permittas cadere
me, et dum cado , subleva me; securius est enim mihi ’sequi
qua dacis me, quam velle mihi viam seligere aut petere a te;
sufficit mihi diligere te; quid sum ut desiderem sentire amare
te, aut velle ulterias ire, quam tu dignaris trahere me ; tu
nosti melius me, quibus inimicis circumdatus sim; tuum est
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positioni tuae credo , ut cogitationes meas extendam ego
quandoque ad illa quoque , quae eircumstantiae temporum et
eventus quotidiani secundum cursum naturalem praesagiunt
mihi; sed peccaminosum esset in illis spem meam statuere
praeter te, vel ex illis desperare de illis , quae statui meo con-
formia repraesentantur; visitasti me per suscitatam praevisio-
nem malorum, sed misericordiae fuae fuit efibctus, quod me
mihi non tradideris, sed ad suscipienda illa de manu tua prae-
paraveris cor meum; quodsi ego id ita feci prout te adjuvante
potui, sacrificii fuit occasio et gratia , quam mihi gratuite de-
dit bonitas tua. Sed o domine , hoc tibi soli notum est, quo-
modo usus fuerim illa, quamvis de nulle negligentia me ar-
guat conscientia; «paratus fui et sum adhuc de manu tua sus-
cipere illa, quae praevideram , nec adhuc penitus transierunt,
quamvis dilata videantur; praeter id enim quod omnia mun-
dana his mutationibus subjecta sunt, ipsa mea commoratio in
his regionibus particularibus vieissitudinibus exponit me, in
quibus nonnisi manus tua potest me protegere. Nullum igitur
malum praeteriisse videbitur, cui inhumera succedere queunt
his quoque, quae retuli, pejora, et prudentiam meam exceden-
tia. Nec illorum aliud superest, sed nec desidero aliud reme-
dium, nisi proportionatam malis, quibus circumdabor, confi-
dentiam in te et conformita’œm voluntatis meae cum SSta.
voluntate tua; his enim adjutus nihil inprovisum, nihil in-
voluutarium eveniet mihi. Sic vere nunquam homo affligitur,
nisi dum recedit a te; semper enim gaudet, dum tecum est.
Non intelligo ego hic tantum illum recessum per peccatum,
dum quis moritur et separatur a te; sed momentaneum illum
quodammodo recessum , dum a. temporariis et mnndanis aut
angitur aut in illis laetatur, quamvis enim haec sint involun-
tarie, procedunt a fomite peccati, id est a comptions naturae
humanae, nec sunt peccata, sed inevitabiles illae imperfectio-
nes, quae suam infliguut poenam, secundum afflictiones, quam
causant mensuram; sed bene examinatis his motibus, te do-
cente, agnosco supramemoratas veritates; nullum nempe bo-
num reperiri praeter legem tuam quae tumet ipse es; dum
conturbor igitur, cessa ego (quamvis involuntarie) sperare in
in te; cesso inquam conformare me voluntati seu legi tuae, et
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sic vere loco moveor et declino a te, et subito conturbationem
sequitur afflictio; nec tollitur, nisi cum redeo ad te, confor-
mando me legi tuae, ad quam sola bonitas tua reducit me et
tunc requiesco in bono, quod tu mihi . communicare dignaris,
quia denuo unior tecum. O Domine, quam detestabilis et into-
lerabilis esset status hominis, viventis super terram diligentis
te, si illum non suscipit et tolerat ex voluntate tua; tu vo-
luisti, ut talis sim, vas scilicet inane et frangor; absit a me
nolle, quod tu vis; sed vere non vis, ut momentanee frangar,
sed hoc ego nolendo volo propter legem, quam sentio in carne
men, contrariam legi tuae. O infelix libertas voluntatis meae,
usque quo contrariaberis velle meo, quod a te est, Domine;
quando instabit tempus dissolutionis tuae a temet ipsa , ut sis
captiva illius, qui tibi solus esse, velle et p0sse dat, et sine quo
nihil es, nec velle bonum nec p0sse habes. Geme, geme de mi-
seriis conditionis et oppositionis tuae; ad hoc es enim in valle
hac lacrymarum et statu exilii, ut gemas; sed cave ne degene-
res in voluntatem meam desiderando, ut aliquid eveniet tibi
praeter voluntatem voluntatis, cujus captiva fieri desiderat;
geme proinde et patere in exspectatione tranquille. momenti,
quo absorbeberis et vere idemptficaberis illi supremae volutati,
quae miseram et carnis captivam libertatem tuam vult, ut cir-
cumportes, in poenam peccati massae tuae. Dura est sors mea,
o summum bonum meum, dum me toties a te recedere video;
sed millies durior ignorantia , in qua vivo, num te non offen-
dam in illis quoque, quae bene agere credo, sed nescio, utrum
praestem, prout deberem. O quam foedus su1n,dum me respicio,
nec aliud bonum reperitur in me, nisi quod sim creatura tua
et quod participem ab esse tuo; sed quia nec hoc meum est,
ideo nihil sum in conspectu tuo, nec alius debeo videri mihi-
met ipsi. Tu tamen infinita bons, et tot spirituales consolatio-
nes quotidie praestas mihi, qui de me, cum nihil sim, nihil me-
reri possum; des tamen, quia sic placet tibi. O nihilum meum,
egestas, nuditas et foeditas mea, quid retribues Domino pro
omnibus, quae retribuit tibi ? da id, quod dedit, cum nulla sit
dignior ipso retributio, quam dona sua, quae dedit tibi; sic
erit enim , ut ego omnia , quae egero , agam propter te, tum
dona tua convertam ad te, et utar illis in finem, in quem date
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a te mpore, quo haec scripsi, quae evenerunt mihi referam, sed
ut de praeterito, quod a biennio latuit in me, gemam. Dixi Do-
mine tibi status ignorantiam, qua vivo respectn tui causam
esse debere continui gemitus et timoris mei, et hanc verita-
tem ecce quam clare demonstras denuo mihi. Credideram con-
veniens esse, ut Legatum Gallicum convenirem, ut ab i110
quaedam quae ad Aulam suam, quae ad Portam et Caesareum
legatum spectant rescirem et in hune finem ut colloquiam
nostrum occultum maneat in vicino quodam prato conveni-
mus, et inter caeteram discursus nostri materiam retulit mihi,
scriptum fuisse illi ante biennium a me, tain celeriter et
absque ulla apparenti causa revoeatum ablegatum Hispanicum
tanquam collusionis et nocivae correspondentiae cum inimicis
Regis reum publico supplicio alfectum fuisse. Unde illa, quae
intra me et ipsum acta fuere domi in mentem revocans, tu
nosti Domine, quam violento remorsu conscientiae tactus fue-
re indiscreta cujusdam secreti revelatione, ipsi per me facta;
commiseram ego illam ex usu illo mundano, propter quem
credidi in certis circumstantiis politicis secretum, quod tan-
tummodo respectn determinatae personae celandum est, pru-
denti praecautione adhibita, pro ntilitate illius , qui secretum
confidit, illi , quem concernit, absque injuria cujuspiam reve-
lari p0sse, quin imo verae amicitiae esse opus, ut rem mihi in
summa confidentia revelatam, in utile amici (adhibita omni
cautela secreti respectn illius, a quo celari debuit) couverte-
rem, faciens secundum legem naturae quod mihi fieri vere vo-
luissem, et in similibus, prout a me factum est, circumstantiis
fieri vellem. Placuit tamen Domine misericordiae tuae turbare
tranquillitatem conscientiae meae, et de imprudenter, involun-
tarie ac inscienter patrato hoc peccato compungere; credidi
te o summum bonum meum, ofi’endere potuisse; horrui ad
considerationem peccati, tanto tempore in me latentis; volve-
bam in mente mea pro et contra circumstantias casus, accusa-
bam et excusabam me in foro i110 meo interiori, in quo tu
o Justitia aeterna praesides, et hominem de malo arguere so-
les. Prout primus homo Adam cognovi nuditatem meam et
timui te; consui foliae ficus , id est diversas excuszltiones , ar-
gumenta, in favorem mei ad tegendam nuditatem meam; sed
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In tentationc vanitat-is et superbiae.

O pater, creator meus, recordare creaturam tuae, quae nec
se fecit, nec inter lias tentationuln proximns occusiones se
sponte sua ingcssit, Sed ad utrumque statum per dec reta pro-
videntiae tuae pervenit, conserva igitur opus mnnuum tuarum
et si vis ut tenter, adjuva, ne succumbam.

7

Recedite a me bullae pueriles, et vigilnntis hominis som-
nia; num pretium sanguinis Christi Domini mei pro vobis
connuutnbo? num pro vobis momentanois animum meam
aeternam in aeternum damnabo? Jesu fili David miserere mei.

O splendidae lingue et sensuum meorum delectamenta, in
poena!!! peccati data estis mihi; quod si autem poena in tun-
tuni (lelectat, quidni mugis delectnbit prueluium P cujus con-
temptio vestra pret-ium est. Domine fac ut vide-am.

Angele sancte Dei , qui custos es mei, apprehende arma
et scutum, ecce spiritus, qui similis :iltissiino fieri volebat,
junge me tibi, et proeliemur cum en, quis enim est ut Deus?

In. tcntatione trac.

Domine ad zuljuvandum me festina, ne quid agam sine te,
spiritus quidem promptus est, sed euro infirma, quae exagitatur
et incenditur per spiritum humanum, (la frenum, ut constrin-
gam maxillst ejus.

Homo est, qui mihi ime et impatientine oc asionem sup-
peditat, sed tu Deus, quamvis non musa, cum tamen ordinntor
sis malorum, a manu tua suscipio banc patientiae occasionem,
seda,quaeSo, motus mecs, et (la grutinm ut in charitute et pu-
niam et parcam.

O Judex supreme, qui me judiceni constituisti in terris,
separn me tantisper a memet ipso, ut melius (liscernere pos-
sim, et judicnre, ne sic vindicure puniemln illa, quae te concer-
nnut, pnrcere vero et oblivisci illorum, quat- me respiciunt.
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, Dans la tentation de l’envie.

Vous êtes juste, Seigneur, et vos jugemens sont équitables
comme vous êtes glorifié dans vos saints , et dans toutes vos
créatures, soyez de même glorifié dans les hommes à qui vous
avez donné plus de talens qu’à. moi, faites qu’eux et moi
soyons trouvés de fidèles économes de vos dons. ’

Mon Dieu! si j’avais la charité dans le cœur, je n’aurais
point d’émulation , mais je vous rendrais grâce des dons même

dont vous avez favorisé mon prochain; pardonnez mes défauts,
et donnez moi un accroissement de charité pour qu’en vous
aimant dans le prochain, j’aime en lui vos dons, et que je sois
bien-aise qu’ils soient exaltés par les autres dans l’homme.

0 biens passagers de cette vie, éstime, honneur, et appro-
bation des hommes, vous n’êtes que fumée et néant, plus dig-
nes de mépris, que d’envie, que la cupidité fait convoiter. Arra-

chez , Seigneur , cette racine du mal de mon cœur, et je serai
guéri de cette maladie de ma condition.

Dans la tentation (l’avarice.

Oracine de cupidité! plût àDieu que je ressentisse sensi-
blement votre amertume afin de vous rejeter souvent de mon
cœur, car c’est vous qui par l’esprit d’avarice me représentez

à. moii même plus pauvre que je ne suis; si j’avais la charité
je ne negligerais aucune occasion de faire du bien à mon pro-
chain. Seigneur regardez ma misère et aidez moi pour que je
ne sois pas trompé.

Je crains la pauvreté, parce que je me défie de votre pro-
vidence, Seigneur: augmentez ma foi, augmentez mon espérance
parla charité, car rien ne me manquera quand je vous aimerai.

Qu’il y a de la folie d’aimer ce que je ne puis toujours
posséder, car quand j’aurais les trésors de tout le monde, la
mort m’en séparerait : je vous aimerai donc seul ô mon Dieu

mon souverain bien, et non vos dons, afin que je ne souhaite
pas de les posséder, mais vous même.

Dans la tentation de gourmandise.
Ce sont vos dons, ô mon Dieu, qui flattent, pour lesquels

je suis obligé de vous aimer davantage; faites donc que dans
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aliis exigo? adjuva me Domine, ne me tibi in hoc nefario ausu
praeferam.

Quis est Dominus sicut tu Deus P quis tain fidélis in pro-
missis , tain munificus in proemiis ? ecce ego servus tuus sum,
da, ut me talem, non solum 0re profitear, sed et opere de-
monstrem.

0 Dominator, Domine! insurgunt contra me cupiditates
meae, et volunt dominari mihi, et heu, quam saepe servin illis
alacrius, quam tibi; auge charitatem, minue cupiditatem, ut
illa praedominante sim fiilelis et prudens in serviendo tibi.

In tentutione visas.

Quam pulclira sunt, quae video, sed quis fecit, ut videam,
nonne tu Deus, cujus bonitatis donum est visus meus; det
igitur hic sensus meus tibi gloriam, et te omnis boni et pulchri-
tudinis autliorem esse meminerit, fac, ut te amem Domine, qui
haec fecisti, non illa, quae fecisti praeter te.

0 si tain clare videret anima mes Deus, prout corpus
haec objecta disceruit, quam turpia viderentur, quae nunc
pulchra apparent; auge fidem meam, ut plus delecter in illis,
quae credo, quam in his, quae video.

Dedisti mihi Domine creaturas , ut per illas tanquam per
scalas perveniam ad te, da proinde vires, ut ascendam par
pulchritudineni objecti, quod video, ad contemplandam pulchri-
tudiuem domus tuae.

In tentations. auditus.

Domine, tu vides, quantis periculis est obnoxius status
meus , quibus illum humanae consuetudinis gravitas subjecit:
sed cum omnia houa esse possunt cum gratia tua , da , ne ego
per oblivionem illorum, quae tibi debentur, reddam mais illa,
quae per se mala non sunt.
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A la vue de l’ennemi.

Pardonnez, Seigneur, pardonnez votre peuple, et ne livrez
pas à la destruction votre héritage, car vous m’avez commandé

d’aimer et ceux que vous m’avez donné, et ceux que je vois
s’élever contre moi, les uns et les autres ayant été également

rachetés de votre sang précieux; ô Christ mon Rédempteur,
donnez-moi la paix dans nos jours, Seigneur, afin que vivant
dans une mutuelle charité nous expiions les peines que nous
avons méritées pour nos pêchés.

Ô Seigneur, si vous avez resolu de me châtier avec ce
peuple par ceux qui s’élèvent contre moi, recevez-moi comme
une victime, frappez-moi et pardonnez à ceux que vous m’avez
assujeti; que si enfin vous avez déterminé de les punir par
nous, faites que nous soyons des instruments de votre justice
miséricordieuse, et non de notre passion et de notre vengeance.

Suggérez moi, Seigneur, ce qui vous est agréable, afin
qu’autant qu’il est en moi je l’entreprenne avec empressement,
et que je l’achève avec persévérance; donnez-moi l’esprit pour

discerner, le cœur pour exécuter, et les forces pour achever.

Au bruit de la charge.
Ô Dieu saint, fort et immortel, ayez pitié de nous , saint,

saint, saint le Dieu des armées; à vous louange, à vous honneur,
à vous gloire dans les siècles des siècles, ainsi soit-il.

Le bruit des trompettes m’appelle et tant de milliers
d’hommes à votre jugement : faites , Seigneur , que nous en
conservions le souvenir par une crainte si salutaire que nous
ne négligions pas de faire ce que notre devoir nous prescrit.

Notre destin et notre vie sont entre vos mains ô mon Dieu !
recevez l’âme des mourants, regardez le sacrifice des vivants, et
qui par votre volonté s’exposent à tant de perils: ne vous sou-
venez pas des pêchés que nous avons commis, mais donnez-nous
que, soit que nous vivions ou que nous mourions, que ce soit dans
votre charité.

Après la victoire gagnée.

Ô Dieu saint etc. comme dans le précédent.

Loin de moi, applaudissements mondains, cris de joie des
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Après la bataille perdue, dans la fuite.

Vous ôtes juste, Seigneur, et vos jugemens sont l’équité
même, faites que comme j’ai reçu les biens de vos mains , j’en

reçoive aussi les maux, car je ne croirai pas que ce que vous
avez fait avec moi soit un mal, lorsque vous me donnerez la

patience. IVous m’avez fait demander que votre sainte volonté s’ac-

complisse en moi: donnez-moi de pouvoir soutenir celle que
vous avez voulu accomplir en moi crainte que votre bon plai-
sir ne me soit un sujet de tristesse.

Je me suis offert a vous, Seigneur, pour le salut de mon
peuple; voilà que je Vous réitère ce sacrifice; que s’il ne vous
a pas encore plu de l’accepter, qu’il vous plaise je vous prie, ô

mon Dieu! de me conserver pour lui : faites cependant que le
désir de ma conservation n’excède jamais la mesure de votre
sainte volonté.

ASpirations contemplatives avant et après la sainte
communion.

Chapitre I.

Tout ce que vous avez fait dans le temps et dans l’éter-
nité, ô mon Jésus, vous l’avez fait dans la charité du Père, par

la charité de l’homme, et parceque vous êtes la charité même

vous désirez aussi la charité ; donnez-moi donc , Seigneur, ce
que je ne peux avoir que de vous, afin que je vous rende vos
propres dons.

Car je reconnais mon néant, et le vide immense qui est
en moi; qui cependant toujours cherche à se remplir, et c’est
pour cela hélas ! qu’il ramaSSe tous les jours les ordures mon-
daines qui se présentent, et que comme une brebis galeuse je
porte toujours avec moi ma corruption.

Qui est-ce de mes courtisans ou de mes sujets, que je
souffrirais qui parut devant moi dans un tel état P ou qui est-
ce qui voudrait se montrer aux hommes dans l’état dans lequel
je me montre et me présente à vous ? couvert depuis la tête
juSqu’aux pieds d’ulcères , de. gale , de tâches et d’immondices.

n. utrum r. Munkai. 1. 27



                                                                     

418 sur mansszrvsu FEJEDELEM
Toties me sanas et mundas, toties venis ad me invisen-

dum, consolaris, reficis me, sanas vulnera mea, et ego promitto
tibi velle me mundam tenere habitationem tuam, et stola can-
dida ornatus, recipere te in domum cordis mei.

Sed vix te reci io o salus animae meae ’am intellectus

P a v .ldivagatur per inania , repraesentat terrestria, quaerit denique
mendacium et vanitatem, quia diligit eam.

0 intellectus, potentia animae meae tain mobilis, tam sub-
limis, et tum excelsa, tu es Deitatis imago in homine, sed quia
foedata es per peccatum, tu vcl maxime rebellis es voluntati!
tu divagaris, nec unquam quiescis, nec nisi circa objecta cor-
porea, et phantasmata versaris, nec te contineri permittis.

Quoties , et ecce actu , dum haec recogito, vellet te coer-
cere voluntas, retinendo in contemplatioue mysterii, ad cujus
participationeni me praeparo, sed tu non obtemperas mihi.

Memoria quoque est potentia constitutiva animam, sed
haec quodamniodo obedientior est, rei enim, cuius volo, facile
recordatur; contrariatur tamen mihi in eo, quod faciliusrecor-
detur inanium, ociosorum et terrestrium, quam illorum, quae
te respiciunt. 0 Domine! quoties propono mihi indesinenter
aspirarc velle ad te, sed aspirationum et tui , heu quam raro
recordor per diem!

Solam voluntatem reperio igitur in me, quae impressione
gratiae tuae conser ’ata, vellet esse semper tecum, talis, qualem
me esse jubés.

O Deus, creator meus, quam excelleus creatura fuit pri-
mus ille homo, cujus voluntuti subditue fuerunt reliquae po-
tentiae! sed hoc ipsum imperium, haec sublimitas status sui
forsitan fuit occasio superbiae, et perditionis ejus.

Vicissim quanta est miseria mon, quod ea, quae vellem
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ce que je voudrais et de faire souvent ce que je ne voudrais pas.
Mais cette vue de ma misère produit en moi l’humilité, et une

connaissance que je ne peux rien sans vous, ô mon Dieu , qui
me sera une occasion de salut si je la mets à profit.

C’est ainsi, Seigneur, que vous avez puni l’homme superbe,
le maître de ses passions; c’est ainsi que vous élevez l’homme

humilié, pécheur qui était devenu par sa nature l’esclave (le ses

passions et de sa chair, s’il est humble.
C’est ainsi que le premier homme, de bon devint mé-

chant, mais votre sagesse toute puissante a su tirer le bien du
mal même.

Ce sont la les merveilles que vous opérez en moi, Seig-
neur, et par la je suis un sujet dans lequel vous faites toujours
éclater votre toute-puissance, votre sagesse, votre justice, votre
miséricorde, votre charité et votre gloire, et c’est pour cela que
je me réjouirai d’être tel que je suis, parceque telle a été votre
volonté.

Il m’est fort dur d’être dans un état d’opposition avec

vous, et d’être contraire a moi-môme, il m’est dur et onéreux

de voir rebelles les puissances de mon aine, l’entendement et la
mémoire; je suis taché (le ne pouvoir pas toujours penser à
vous, ou de n’avoir pas pour vous un amour sensible : mais
puisque cette même opposition me rend l’objet de votre justice
et de votre miséricorde, que je sois tel que vous avez voulu à
la bonne heure, pour que vous puissiez tirer de moi quelque.
gloire.

Car Seigneur, vous agissez tout entier en moi et parce-
que je suis misérable, vous exercez votre charité envers moi;
parceque je suis pécheur, vous faites paraître votre miséricorde

en me pardonnant; car si le principe du bien était en moi, je
me sauverais moi-même et peut-être je n’aurais pas besoin de
votre miséricorde et ainsi vous n’agiriez pas tout entier en moi.

Mais a Dieu ne plaise qu’une misérable créature conçoive

un pareil désir, car ainsi je voudrais être semblable a vous qui
seul êtes le principe de toute justice et de tout bien.

Par tout cela je suis convaincu et consolé que vous ne
m’imputez pas au péché ce que je fais malgré moi, mais ce que

je ne veux pas faire connaissant cependant qu’il est bon, ou
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Fecisti me pro te, sed ego semper ago pro me, dum tu
non dignaris agere pro me ea, quae vis, ut faciam pro te.

Statuo me in conspectum tuum , qui semper ambulo qui:
dem coram te, sed heu! quam facile et quam saepe obliviscor,
quod tu vides me, et propterea titube, cespito, cade-in viis, in
quibus ambulo, tu tamen non deseris opus manuum tuarum.

Quoties cespito, et tu me sustines: quoties cado et tu me
relevare dignaris? et inter bas vicissitudines praeterlabuntur
dies mei.

4 Quanta sunt, o dulcedo cordis mei, opera misericordiae
tuae erga me, et quam magna est ingratitudo mea. erga. te, tu
semper facis, quod te dignum est, et ego agere non cessa, quot]
me creatura indignum est.

Quid faciam, 0 Deus, et quo fugiam a. facie tua, sed ont
f ugiam, cum me talem, qualis sum, quaerere dignaris pet filium
tuum, qui menus suas extendit in cruce, ut apprehendat me.

Tu pastor meus es, Jesu mi! ego ovis tua sum scabiosa
mimis, et toties devians a viis gregis tui , quamvis me toties
degustare fadas deliciosa pascua tua.

O Domine! quam inc omprehensibilis sum mihimet ipsi,
agnosco enim bonitatem tuam, te velle sequi, vellem nunquam
avelli a te, nihil sentio amare praeter te: nec tamen ambulo,
qua volo, sed eo, quo me ducunt fragilitates meae.

Interrogo cor meum, num aliquid amet praeter te, et res-
pondet, se nolle nisi te, examino actiones meus, et reperio,
quam tepide, quam frigide age pro te; unde concludo, quod
mentior, dum dico, quad amem te, qui non cessas amare me, et
ideo me sinis vivere, ut amem te.

Nee his sutiatur bonitas tua erga me, tot enim ac tantes
gratias largiris mihi creatururum tuarum indignissilno , ut in
recordatione illaruln nierito dissolvi deberet compago ossium
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Mais cette paix et ce repos ne peut être que votre amour,

car autrement la mémoire de ma condition , le souvenir de ce
que je mérite m’empêcherait de trouver la paix et le repos.

C’est une propriété de l’amour charnel d’aimer pour être

aimé, mais c’est le fondement de votre charité de vous aimer
pour vous-même, et lorsque j’y serai parvenu par votre aide,
je me supporterai en patience lorsque je vivrai pour vous.

Cette considération conciliera en moi les gémissements et
les larmes du cœur avec la paix, la consolation, et la joie in-
térieure, et quoique tout cela paraisse incompatible, ce sont
pourtant les fruits de votre charité.

C’est a bon droit que je gémis de mon état d’opposition

avec vous; c’est a bon droit que j’ai de la douleur, que je
pleure parceque je vous aime de ce que je vous ai offensé, mais
ma consolation et ma joie émanent de cette même source,
parceque celui que j’aime, est un Dieu infiniment bon et mi-
séricordieux.

Ô homme, que vous êtes un prodigieux ouvrage de la sa-
gesse de Dieu, qui, ayant tout fait dans l’ordre et la mesure, a
mis dans l’amour même cette balance de douleur et de joie,
qui est la véritable preuve de la charité.

Faites donc en moi, ô Jésus, mon amour, que je n’aie ja-

mais plus de douleur que de joie , ni plus de joie que de dou-
leur, afin que la douleur, produisant en moi la patience, et
celle-ci l’entier renoncement a moi-même , votre sainte vo-
lonté me console dans toutes mes adversités.

Chapitre VI.
Je voudrais vous purifier, ô mon cœur , afin que devenu

pur vous puissiez recevoir votre Sauveur qui seul peut remé-
dier a vos maux, et vous fortifier, de peur que vous ne suc-
combiez a tant et de si puissans ennemis qui vous environ-
nent dans les jours de votre pélerinage.

Je vous interrogerai, répondez moi, comment avez vous
usé de la grâce que vous avez reçue dernièrement en recevant

votre Sauveur? et comment avez vous correspondu à la v0-
lonté de n’aimer que Dieu P

Je cite en jugement mon ennemi, j’entreprends de sonder

mimer-7.1 F. Munkâi. r. 20
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Non, nono Domine, nollem te amare propter me, ne amor
tibi debitus redent ad me, sed tamen ideo te amo, quia me re-
demisti; secus enim te amare non potuissem : sed causa ta-
men amoris tumet ipse es, quia Deus es.

Quo plus facis te noscere o veritas saprema, eo amabilior
es, quia eo simplicior appares, non enim te opera reddunt
amabilem, et magnum, sed ipsa essentia tua; quia illa non in
fortitudine brachii et membrorum tuormn operatus es, sed per
invincibilem vim spiritus tui, qui tumet ipse es.

Per hune es cum fidélibus tuis usque ad consummationem
seculi, et iste desiderat in me sumere te corporaliter, ut unian-
veritati et maneam in veritate.

Quo plus me considero, quid sim, ego magis agnosco
quam promus, quam facilis sum declinare a veritate, quod quia
mihi quamvis nolenti eontingit, repraesentat mihimet ipsi,
quam sim de natura mea oppositus veritati.

O veritas, verae deliciae cordis, nequit te degustare homo,
mendaciis et vanitate plenus; ca est enim naturae tuae pro-
prietas, quod nihil tecum patieris, quod non a te est.

Heu quantae sunt in me hujus speciei sordes, quae te a
me expellere, et se tibi opponere vellent, quia omnes sunt ini-
mici tui, qui non procedunt a te; fortifica , corrobora proinde
me, ut ego tecum defendam te.

Veritatem tuam Deus cognoscere ac habere, idem est,
quod eognoscere et habere te; tu enim solus es veritas, qui ab
aeterno es; tu verbum, quod a principio apud Deum es; quia
tumetipse Deus es.

Ecce ego aecedo ad altare tuum, fac o Deus, ut veritatem
incarnatamu mihi visibiliter invisibilem. in spiritu veritatis re-
cipiam in hune solum finem. ut amem vcrilntenlmt ut 1113.119an
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Quam saepe ineptus sum ad meditandum, semper distrac-
tus in orando: nec tamen mihi videor aliquibus objectis aut
dissipationibus adhaerere, quae me ab Iris , et illis avocate de-
berent.

Da mihi Domine cognoscere me; omnis enim ignorantin
mea tenebrarnm mearum est efi’ectus, da, ut serviam tibi, prout
placitum est tibi.

Dum jejuno caput aggravari, et me ad meditandum
ineptum reddi sentio, sed dum non jejuno quoque me per hoc
non semper aptiorem reperio : nollem tamen animam médita-
tionis esca privare , sed nec corpus plus condigno enervare.

Dirige, rege me via, veritas, et vita Salvator meus, quem
sumere desidero in hune finem , ut omnes actas meos secun-
dum voluntatem tuam disponere valeam.

Sim avidus, sim tepidus, sim quidquid me esse volueris,
dummodo mihi complacendo non defiectam aviis, per quas me
ducere decrevisti ; da, quaeso, te diligere sine mensura, fac,
operari cum discretione in ordine beneplaciti tui.

O salus animae meae Deus meus! quomodo enarrare pos-
sem inenarrabilem gratiam, quam praestitisti mihi ; sed tu
non verba petis a me, sed sensum, affectum et opera.

Sentio Domine opus bonitatis et misericordiae tuae, sen-
tio afiectum voluntatis, quae vellet modo tibi placito amare te,
aut potins operari pro te, sed affectum illum teneritudinis, la-
crymas suavitatis necdum dignatus es dare mihi.

Sed nec illum audeo petere a te, sunt enim dona tua,
quae mihi revereri, admirari, non appetere decet.

Multum est Domine, quae pro his tibi debeo, quae mihi
largiri dignatus es ; quomodo auderem plus petere, quam quod
constituisti date mihi in tempore, et in mensura , in qua pla-
cuerit tibi.

Fac me sequi voluntatem tuam per quascunque vias,











































                                                                     

aunaisu. 537
(’elui qui vos aime, Seigneur, par dessus tout, satisfait a

cette justice que la créature doit au créateur, mais ne remplit
pas entièrement cette loi, parceque quand même il vous aime-
rait de toute sa volonté, parcequ’il est homme, il ne peut tel-
lement contenir les autres puissances de son âme qu’elles ne
transgressent ce commandement.

Vous avez donc donné un précepte juste et miséricor-
dieux; mais qui surpasse de beaucoup les forces de la nature,
pour que je me connaisse et qn’humilié je vous demande
secours puisque rien ne vous est difficile, rien ne vous est im-
possible.

Je dis toujours, je vous rapporte toujours les mêmes cho-
ses, parceque je suis toujours le même dans cette chair fra-
gile, car si vous ne me donnez ce que vous me commandez, je
ne puis faire ce que vous ordonnez.

Pour obtenir tout cela j’ai recours a vous ô Jésus mon
Sauveur, pour vous recevoir et avec vous un accroissement
d’amour pour vous aimer davantage ô mon Dieu qui voulez
être aimé.

Ô sac de pourriture, sentine de misères, ô mon corps,
vous contenez maintenant en vous le trésor de tous les biens
célestes! vos sens ne comprennent pas ce mystère, et c’est
pour cela que voilà combien ils sont tièdes et indiiférens a
l’arrivée d’un tel hôte.

Si l’amour dont je vous aime ô mon Dieu , tombait sous
les sens je sentirais dilater mes entrailles, mes yeux se noyer
de larmes de tendresse, et émaner de mon coeur des soupirs,
et des épanchemens d’amour.

Mais, Seigneur, vous n’avez pas encore jusqu’à ce point

enrichi ma pauvreté, vous ne m’avez pas encore pénétré

si intérieurement, je ne suis pas encore si intimement uni
avec vous.

C’est pour cela que tout languit, que tout est froid, que
tout est tiède et lent en moi , je veux cependant tout ce que
vous voulez de moi.

Je ne me plains donc pas, je ne demande pas ce que vous
ne m’avez pas encore donné, mais ce qui m’est nécessaire pour

vivre d’une manière qui vous soit agréable.

































































































                                                                     

Aniirssiu. 585
Je voudrais, Seigneur, et je sens que je veux que tous

mes sens , que tous mes membres , que toutes les gouttes de
mon sang sentissent votre présence afin qu’ils tremblassent
qu’ils séchassent de frayeur, et qu’ainsi ils se dilatassent et se
répandissent dans l’amour.

Mais ô mon Dieu c’est peut-être une folie à moi de croire

que par ces différem effets produits dans mon animalité il
vous en revient une plus grande ou une moindre gloire, car
vous êtes esprit et vous ne cherchez votre gloire que dans
l’esprit et la vérité.

C’est donc à vous ô mon âme à rendre gloire à votre
Dieu par la connaissance de votre néant, c’est à vous a aimer
par la subjection de votre volonté, et ainsi dans l’amour et les

louanges adorer par votre anéantissement en holocauste de
charité, et vous m’avez donné, Seigneur, de. connaître, de vou-

loir et de pouvoir vous rendre ces différens hommages dont
soyez à jamais glorifié.

Chantre XXXII.

Pour le jour de la nativité du Seigneur.

Ô profond silence de cette sacrée nuit que vous cachez de
profonds mystères que la divine sagesse a opéré en vous.

En vous a paru en réalité l’échelle de Jacob, qui a joint

les choses terrestres aux célestes parceque du sein du père au
sein d’une vierge elle n’a pas interrompu la contiguité.

Mon infirmité ne cherche pas à. vous comprendre puis-
qu’elle ne peut se connaître elle-même, mais elle voudrait vous

rendre ce que vous voulez de la manière que vous voulez.
Toute faculté de méditer demeure en moi hébétée et

comme suspendue, la grandeur de ce mystère est cachée par la
grandeur de la charité et qui est ce qui pourrait exprimer l’ar-
deur de la charité de Dieu P

Je ne m’étonnerai pas de voir mourir en croix celui qui
est né pour moi dans une étable, mais comment comprendrai-
je que celui qui naît dans cette étable est descendu du ciel
pour moi.





                                                                     

sunnisu. 7,87
.l’aeeours , Seigneur, a ce spectacle, parceque la paix est

annoncée aux hommes de bonne volonté, la paix est donnée
en échange de la bonne volonté.

Recevez nia volonté, donnez moi la paix, car lorsque
vous Ili’aurez donné la paix vous me donnerez l’amour, puis-

que l’amour ne peut se reposer qu’en vous parceque vous ôtes

son centre.
Je voudrais recevoir dignement mon sauveur et je croi-

rais avoir dignement célébré ce grand mystère parceque le
recevoir dignement c’est l’aimer, célébrer dignement ce my-
stère c’est l’aimer.

C’est ainsi que toutes choses tendent au centre d’on elles
partent, tout ce qui s’unit avec vous s’unit dans l’amour par-

ceque ô mon Jésus vous êtes descendu pour attirer tout à. vous

et a votre père.
Vous avez préférablement attiré a votre crèche les hum-

bles en la personne des pasteurs qui veillaient sur leurs trou-
peaux ainsi l’humilité a attiré l’humilité, mais c’est la charité

qui a produit cette même humilité.

Je ne sais ce qui est en moi qui peut vous plaire pour
m’attirer, mais hélas je sais ce qui peut vous déplaire pour
me rejéter, mais si je ne 111’appr0chais, m’en éloignerais en-

core davantage.
La confession de ma bassesse est la connaiSsance de mes

misères et de mon indignité, entraînez ma bassesse, mais fai-
tes que je sois attaché avec elle.

Voila que vous qui ôtes né dans une étable venez d’en-
trer dans l’étable de mes entrailles, et c’est pour cela que votre
nativité n’est pas un plus grand mystère que l’est votre bonté

envers moi.
ltevûtu de toutes les misères de la condition humaine vous

êtes né dans une étable, vainqueur glorieux de la mort, vous
êtes venu en moi et voila que vous êtes aussi humble dans
la gloire quef vous avez été glorieux dans votre humiliation.

Cette humiliation a été une suite de votre amour envers
l’homme et son effet a votre glorification; que l’effet de
votre venue soit en moi, je vous supplie, l’humiliation et
l’amour.














